
 

 

Dogfennau Ategol - Y Pwyllgor Deddfwriaeth, 

Cyfiawnder a’r Cyfansoddiad 
Lleoliad: 

Fideogynadledda drwy Zoom 

Dyddiad: Dydd Llun, 27 Tachwedd 

2023 

Amser: 13.30

I gael rhagor o wybodaeth cysylltwch a: 

P Gareth Williams 

Clerc y Pwyllgor 

0300 200 6565  

SeneddDCC@senedd.cymru

O bell - Pecyn Atodol 
Noder bod y dogfennau a ganlyn yn ychwanegol i’r dogfennau a gyhoeddwyd yn y 

prif becyn Agenda ac Adroddiadau ar gyfer y cyfarfod hwn 
------ 

3 Offerynnau sy’n cynnwys materion i gyflwyno adroddiad arnynt i’r 

Senedd o dan Reol Sefydlog 21.2 neu 21.3 

(13.35 - 13.40)   

 

3.2 SL(6)415 - Rheoliadau Rhentu Cartrefi (Diwygiadau Amrywiol) (Cymru) 2023  

 (Tudalen 1) 

Dogfennau atodol: 

LJC(6)-33-23 - Papur 19 - Ymateb Llywodraeth Cymru 

4 Offerynnau sy’n cynnwys materion i gyflwyno adroddiad arnynt i’r 

Senedd o dan Reol Sefydlog 21.2 neu 21.3 - trafodwyd eisoes 

(13.40 - 13.45)   

 

4.2 SL(6)405 - Rheoliadau Gofynion Gwahanu Gwastraff (Cymru) 2023 

 (Tudalennau 2 - 7)  

Dogfennau atodol: 

LJC(6)-33-23 - Papur 20 - Adroddiad 

LJC(6)-33-23 - Papur 21 - Ymateb Llywodraeth Cymru 

------------------------Pecyn dogfennau cyhoeddus ------------------------



 

 

4.3 SL(6)406 - Rheoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff Penodedig, neu ei Ddodi ar 

Safle Tirlenwi (Cymru) 2023 

 (Tudalennau 8 - 14)  

Dogfennau atodol: 

LJC(6)-33-23 - Papur 22 - Adroddiad 

LJC(6)-33-23 - Papur 23 - Ymateb Llywodraeth Cymru 

4.4 SL(6)407 - Gorchymyn Gwahardd Gwaredu Gwastraff Bwyd i Garthffos 

(Sancsiynau Sifil) (Cymru) 2023 

 (Tudalennau 15 - 18)  

Dogfennau atodol: 

LJC(6)-33-23 - Papur 24 - Adroddiad 

LJC(6)-33-23 - Papur 25 - Ymateb Llywodraeth Cymru 

4.5 SL(6)410 - Rheoliadau Gwasanaethau Rheoleiddiedig (Gwasanaethau Preswyl 

Ysgolion Arbennig) (Cymru) 2023 

 (Tudalennau 19 - 21)  

Dogfennau atodol: 

LJC(6)-33-23 - Papur 26 - Adroddiad 

LJC(6)-33-23 - Papur 27 - Ymateb Llywodraeth Cymru 

5 Cytundeb Cysylltiadau Rhyngsefydliadol 

(13.45 - 13.50)   

 

5.1 Gohebiaeth gan Weinidog yr Economi: Grŵp Rhyng-Weinidogol ar gyfer 

Masnach 

 (Tudalen 22)  

Dogfennau atodol: 

LJC(6)-33-23 - Papur 28 - Llythyr gan Weinidog yr Economi, 24 Tachwedd 

2023 

10 Egwyddorion drafft ar gyfer deddfu drwy Filiau'r DU 

(14.10 - 14.40) (Tudalennau 23 - 26)  

Dogfennau atodol: 



 

 

LJC(6)-33-23 - Papur 29 - Llythyr gan Ysgrifennydd Gwladol Cymru at y 

Llywydd, 13 Tachwedd 2023 [Saesneg yn unig] 



Ymateb y Llywodraeth: Rheoliadau Rhentu Cartrefi (Diwygiadau Amrywiol) 

(Cymru) 2023 

 

Pwynt Craffu Technegol 1:   Mae Llywodraeth Cymru o’r farn bod lleoliad 

y testun presennol yn ffurflen RHW17 i’w ddiwygio yn amlwg yn y testun Cymraeg. 

Mae geiriau agoriadol rheoliad 4 yn cynnwys geiriad sy’n ddisgrifiadol ei natur yn 

hytrach na geiriad sy’n dyfynnu pennawd. Ymhellach, mae paragraffau (a) a (b) o 

reoliad 4 yn nodi union leoliad y testun Cymraeg presennol i’w ddiwygio trwy 

ddyfynnu penawdau ac is-benawdau y mae’r testun hwnnw wedi ei leoli oddi tanynt.  

 

Pwynt Craffu Technegol 2 a):  Mae Llywodraeth Cymru o’r farn bod y 

geiriau “oherwydd mae’r” yn ramadegol gywir yn y cyd-destun hwn. Pan fo 

‘oherwydd’ wedi ei ddilyn gan ferf gadarnhaol fe’i hystyrir yn gysylltair cydradd yn 

hytrach na chysylltair isradd.  

 

Pwynt Craffu Technegol 2 b):  Mae Llywodraeth Cymru yn cydnabod bod 

dyddiad y Ddeddf ar goll. Er bod hyn yn anffodus, mae Llywodraeth Cymru o’r farn 

nad yw’n cael unrhyw effaith ar weithrediad Rheoliadau Rhentu Cartrefi (Ffurfiau 

Rhagnodedig) (Cymru) 2022 (O.S. 2022/244 (Cy. 72)).   

  

Tudalen y pecyn 1
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SL(6)405 – Rheoliadau Gofynion Gwahanu Gwastraff 
(Cymru) 2023 

Cefndir a Diben 

Mae’r Rheoliadau hyn yn nodi’r gofynion gwahanu yng Nghymru (at ddibenion adran 45AA o 
Ddeddf Diogelu’r Amgylchedd 1990 (p. 43) (Deddf 1990)) gyda’r nod o sicrhau bod gwastraff 
yn cael ei reoli mewn modd sy’n hyrwyddo ailgylchu o safon uchel. Mae’r gofynion gwahanu 
yn gymwys mewn cysylltiad â phob mangre ac eithrio eiddo domestig a charafannau. Fodd 
bynnag, nid yw'n ofynnol i ysbytai gyflwyno gwastraff ar wahân i'w gasglu tan 6 Ebrill 2026.  

Caiff gofynion gwahanu eu pennu mewn perthynas â chyflwyno gwastraff i’w gasglu (rheoliad 
3), casglu gwastraff (rheoliad 4) a thrin gwastraff sydd wedi ei gasglu (rheoliad 5). 

Diffinnir “ffrydiau gwastraff ailgylchadwy” yn rheoliad 2 i olygu: 

(a) gwydr; 

(b) cartonau a’u tebyg, metel a phlastig;  

(c) papur a cherdyn; 

(d) gwastraff bwyd; 

(e) offer trydanol ac electronig gwastraff bach nas gwerthwyd; ac  

(f) tecstilau nas gwerthwyd.  

Mae rheoliad 3 yn ei gwneud yn ofynnol i bob ffrwd wastraff ailgylchadwy gael ei chyflwyno 
ar wahân er mwyn ei chasglu. Rhaid i’r rheini sy’n casglu gwastraff o’r fath, gasglu’r ffrydiau 
gwastraff ailgylchadwy ar wahân (rheoliad 4). Ni chaniateir i’r rheini sydd wedyn yn trin y 
gwastraff hwnnw ei gymysgu ag unrhyw ffrwd wastraff ailgylchadwy arall na’i gymysgu â 
mathau eraill o wastraff neu ddeunyddiau neu eitemau eraill (rheoliad 5). Pan fo meddiannydd 
mangre yn mynd â gwastraff a reolir i fan casglu canoledig (er enghraifft, canolfan ailgylchu 
gwastraff mae hyn yn gyfystyr â “cyflwyno i’w gasglu” o dan y Rheoliadau.  

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio adrannau 46 (daliedyddion ar gyfer gwastraff aelwydydd) a 
47 (daliedyddion ar gyfer gwastraff masnachol neu ddiwydiannol) o Ddeddf 1990 i egluro’r 
berthynas rhwng gofyniad a osodir gan awdurdod casglu gwastraff yng Nghymru drwy 
hysbysiad o dan yr adrannau hynny a’r gofynion a nodir yn adran 45AA a’r Rheoliadau hyn. 

Mae’r Rheoliadau hyn hefyd yn diwygio Rheoliadau Gwastraff (Cymru a Lloegr) 2011 (O.S. 
2011/988) er mwyn cyfyngu ar gymhwyso, o ran Cymru, reoliadau 13 (dyletswyddau mewn 
perthynas â chasglu gwastraff) a 14 (dyletswydd mewn perthynas â gwastraff sydd wedi ei 
gasglu) o’r Rheoliadau hynny i eiddo domestig a charafannau. 

Mae’r troseddau mewn cysylltiad â thorri’r gofynion gwahanu wedi eu cynnwys yn adran 
45AA(8) o Ddeddf 1990. 

Tudalen y pecyn 2
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Mae cyfundrefn sancsiynau sifil yn cael ei chyflwyno i alluogi’r rheoleiddiwr (Cyfoeth Naturiol 
Cymru) i osod cosbau ariannol penodedig, cosbau ariannol amrywiadwy a chosbau am beidio 
â chydymffurfio.  

Mae’r Rheoliadau hyn yn gwneud darpariaeth ar gyfer y weithdrefn sy’n ymwneud â’r 
sancsiynau sifil, gan gynnwys apelau. Mae apelau i’w cyflwyno i’r Tribiwnlys Haen Gyntaf. 

Mae Atodlen 2 yn darparu bod rhaid i Gyfoeth Naturiol Cymru gyhoeddi canllawiau sy’n 
ymwneud â defnyddio sancsiynau sifil. Rhaid hefyd gyhoeddi canllawiau sy’n ymwneud â 
defnyddio cosbau am beidio â chydymffurfio a hysbysiadau adennill cost gorfodaeth. Cyn i 
unrhyw ganllawiau gael eu cyhoeddi, mae’n ofynnol i’r rheoleiddiwr ymgynghori. Mae’r 
Rheoliadau hefyd yn darparu ar gyfer cyhoeddi gwybodaeth ynghylch camau gorfodi a 
gymerir gan y rheoleiddiwr. Mae’r rheoleiddiwr yn gallu adennill costau penodol gorfodaeth 
yn achos cosbau ariannol amrywiadwy. Mae’r rheoleiddiwr yn gallu adennill unrhyw gosb 
ariannol benodedig, unrhyw gosb ariannol amrywiadwy neu unrhyw gosb am beidio â 
chydymffurfio a osodir gan y rheoleiddiwr o dan y Rheoliadau ynghyd ag unrhyw gosb ariannol 
am dalu’n hwyr. 

 
Y weithdrefn 

Cadarnhaol drafft 

Mae Gweinidogion Cymru wedi gosod drafft o'r Rheoliadau gerbron y Senedd. Ni all 
Gweinidogion Cymru wneud y Rheoliadau oni bai fod y Senedd yn cymeradwyo'r Rheoliadau 
drafft. 

Materion technegol: craffu 

Nodir y chwe phwynt a ganlyn i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn 
perthynas â'r offeryn hwn. 

1. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr ei 
destun Cymraeg a’i destun Saesneg 

Yn rheoliad 2, mae gwahaniaeth rhwng y testun Cymraeg a’r testun Saesneg. Yn y testun 
Cymraeg, yn y rhestr o ddiffiniadau, ceir diffiniad ychwanegol sydd ddim i'w gael yn y testun 
Saesneg, sef "person sy’n gweithredu yng nghwrs busnes”. Mae'r diffiniad hwn yn 
ymddangos yn gywir yn ddiweddarach yn nhestun y ddwy iaith yn rheoliad 5(2) a dyna'r unig 
reoliad lle defnyddir y term yn y Rheoliadau hyn. 

2. Rheol Sefydlog 21.2(v) – bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Ym mhenawdau Rhan 4 a rheoliad 7, caiff teitl "Deddf Diogelu'r Amgylchedd 1990" ei 
ailadrodd yn llawn yn hytrach na defnyddio'r term diffiniedig "Deddf 1990" a ddefnyddir 
mewn gwirionedd yng nghorff rheoliad 7.  
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3. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr ei 
destun Cymraeg a’i destun Saesneg 

Yn Atodlen 1, mae gwahaniaeth rhwng y testun Cymraeg a Saesneg. Mae'r testun Saesneg 
yn cyfeirio at "Rigid paper containers" o dan y pennawd "Cartons and similar" ond mae'r 
testun Cymraeg wedi cyfieithu'r ystyr fel "Cynwysyddion plastig anhyblyg". 

4. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr ei 
destun Cymraeg a’i destun Saesneg 

Yn Atodlen 2, ym mharagraff 11(1), yn y testun Cymraeg, cyfieithwyd "determine" fel 
"ganfyddir". Nodir y term "canfod" yng Ngeirfa yr Uned Gyfieithu Ddeddfwriaethol fel y term 
a ffefrir wrth gyfleu ystyr "determine" yng nghyd-destun canfod, sefydlu neu ddarganfod 
rhywbeth. Ond ymddengys ei fod yn anghywir yng nghyd-destun paragraff 11(1) pan fo 
“determine” yn cyfeirio at bennu swm y gosb ariannol sydd i'w thalu i'r rheoleiddiwr. 

Nodir y term "pennu" hefyd yng Ngeirfa yr Uned Gyfieithu Ddeddfwriaethol fel y term a 
ffefrir wrth gyfleu ystyr "determine" mewn cyd-destun gwahanol pennu, gosod neu nodi 
swm ac ati. Felly, ymddengys fel y dylai "determine" fod wedi cael ei gyfieithu fel "bennu" yn 
hytrach na "ganfod" i gyfleu ystyr y term hwnnw yn gywir yng nghyd-destun paragraff 11(1) 
o Atodlen 2 i'r Rheoliadau hyn.  

5. Rheol Sefydlog 21.2(vi) – ei bod yn ymddangos bod ei waith drafftio'n ddiffygiol neu 
ei fod yn methu â bodloni gofynion statudol 

Yn Atodlen 2, ym mharagraff 25(2) a (3) ceir cyfeiriadau a ddisgrifir yn anghywir fel "paragraff 
(1)(b)" ond dylid eu disgrifio fel "is-baragraff (1)(b)". Mae gwall tebyg yn digwydd ym 
mharagraff 28(2) lle ceir cyfeiriad a ddisgrifir yn anghywir fel "paragraff (1)(a)" ond dylid ei 
ddisgrifio fel "is-baragraff (1)(a)" – gweler Drafftio Deddfau i Gymru 6.16 am gyfeiriadau 
cyfansawdd.  

6. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr ei 
destun Cymraeg a’i destun Saesneg 

Yn Atodlen 2, ym mharagraff 25(3)(c), yn y testun Saesneg, defnyddir yr ymadrodd 
"determining the amount" mewn perthynas â swm y gosb. Fodd bynnag, yn y paragraff 26(c) 
canlynol, defnyddir ymadrodd ychydig yn wahanol, "establishing the amount", mewn 
perthynas â'r cosbau diffyg cydymffurfio a'r hysbysiadau adennill costau gorfodi.  

Yn y testun Cymraeg, cyfieithwyd "determining” ac "establishing" gan ddefnyddio'r un gair 
"bennu" sy'n cyfleu ystyr pennu neu osod/nodi swm i'w dalu yn y cyd-destun hwn. Mae'n 
awgrymu i ddarllenydd y testun Cymraeg fod yr un ystyr i "determining the amount” ac 
“establishing the amount” yn y paragraffau hynny. Os oes gwahaniaeth mewn ystyr, byddai 
wedi bod yn fwy priodol defnyddio term gwahanol yn nhestun Cymraeg paragraff 26(c), fel 
"gadarnhau" a ddefnyddir eisoes ym mharagraff 11(4) ar gyfer "establishing the amount". 
Byddai hyn wedi cyfleu ystyr "establishing" yn yr ystyr o nodi neu ganfod y swm o dan sylw.  

Tudalen y pecyn 4
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Felly, nid yw cyfieithiad paragraffau 25(3)(c) a 26(c) yn nhestun Cymraeg Atodlen 2 yn cyfleu 
gwahanol ystyron posibl y testun Saesneg (os oes gwahaniaeth bwriadedig) yng nghyd-
destun y paragraffau hynny. Yn ogystal, mae'n golygu bod y cyfieithiad o baragraffau 25(3)(c) 
a 26(c) yn nhestun Cymraeg Atodlen 2 i'r Rheoliadau hyn yn wahanol i'r hyn a geir yn y 
paragraffau cyfatebol yn yr Atodlen i Reoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff Penodedig, neu 
ei Ddodi ar Safle Tirlenwi (Cymru) 2023, er bod y testun Saesneg yn union yr un fath. Ond 
mae’n aneglur hefyd a yw'r gwahaniaeth o ran drafftio'r testun Saesneg trwy ddefnyddio 
"determining" ac "establishing” yn fwriadol oherwydd gwahaniaeth bwriadol yn eu hystyr 
neu anghysondeb yn y drafftio.  

Rhinweddau: craffu  

Ni nodir unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn 
perthynas â’r offeryn hwn. 

Ymateb Llywodraeth Cymru 

Mae angen ymateb gan Lywodraeth Cymru. 

Trafodaeth y Pwyllgor 

Trafododd y Pwyllgor yr offeryn yn ei gyfarfod ar 20 Tachwedd 2023 ac mae'n cyflwyno 
adroddiad i'r Senedd yn unol â'r pwyntiau adrodd uchod.  
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Ymateb y Llywodraeth: Rheoliadau Gofynion Gwahanu Gwastraff (Cymru) 2023 

 

Pwynt Craffu Technegol 1:  Nodir y pwynt. Camgymeriad yn y testun 
Cymraeg yw hwn a byddwn yn sicrhau bod y diffiniad yn cael ei ddileu o reoliad 2 o’r 
testun Cymraeg cyn gwneud y Rheoliadau, fel y’i nodir yn y tabl isod. 
 
 
Pwynt Craffu Technegol 2:  Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Rheoliadau yn cael eu diwygio cyn eu gwneud fel y’i nodir yn y tabl isod, er mwyn 
sicrhau bod y term diffiniedig yn cael ei ddefnyddio drwyddi draw.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 3:  Nodir y pwynt. Camgymeriad yn y testun 
Cymraeg yw hwn a byddwn yn sicrhau bod y diffiniad yn cael ei ddiwygio yn y testun 
Cymraeg cyn gwneud y Rheoliadau, fel y’i nodir yn y tabl isod, fel ei fod yn darllen 
“Cynwysyddion papur anhyblyg”.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 4:   Nodir y pwynt. Fodd bynnag, rydym yn 
fodlon bod y cyfieithiad yn briodol ac nad oes angen ei ddiwygio. 
 
 
Pwynt Craffu Technegol 5:   Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Rheoliadau yn cael eu diwygio cyn eu gwneud fel y’i nodir yn y tabl isod.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 6:   Nodir y pwynt. Fodd bynnag, rydym yn 
fodlon mai’r gair “bennu” yw’r cyfieithiad cywir o “determining” ac “establishing”. Nid 
ydym o’r farn bod angen “gadarnhau” 
 

 

Cywiriadau drafftio technegol i’w gwneud cyn i’r Rheoliadau gael eu gwneud 

CYWIRIADAU A WNEIR I’R TESTUN 
CYMRAEG CYN GWNEUD 

CYWIRIADAU A WNEIR I’R TESTUN 
SAESNEG CYN GWNEUD 

Rheoliadau Gofynion Gwahanu 
Gwastraff (Cymru) 2023 

The Waste Separation Requirements 
(Wales) Regulations 2023 

Yn y testun Cymraeg dim ond y diffiniad o 
“person sy’n gweithredu yng nghwrs 
busnes” fel y’i nodir isod fydd yn cael ei 
ddileu o reoliad 2 
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“ystyr “person sy’n gweithredu yng nghwrs 

busnes” (“person acting in the course of a 

business”) yw person— 

(a) sy’n cynnal unrhyw fusnes neu 

ymgymeriad, pa un ai er elw ai peidio, neu 

(b) sy’n arfer unrhyw swyddogaethau o natur 

gyhoeddus;” 

Ym mhennawd cyntaf Rhan 4 bydd y 
cyfeiriad at “Ddeddf Diogelu’r Amgylchedd 
1990” yn cael ei ddisodli gan "Ddeddf 
1990". 

Ym mhenawdau Rheoliad 7 bydd y 
cyfeiriadau at “Deddf Diogelu’r Amgylchedd 
1990”” yn cael eu disodli gan “Deddf 1990”. 

Yn nau bennawd Rhan 4 bydd y cyfeiriadau 
at “Environmental Protection Act 1990” yn 
cael eu disodli gan “1990 Act”. 

Yn y testun Cymraeg yn unig, yn Atodlen 1, 
bydd “Cynwysyddion plastig anhyblyg” yn 
cael ei ddisodli gan “Cynwysyddion papur 
anhyblyg”.  

 

Yn yr Atodlen, ym mharagraffau 25(2) a (3), 
bydd “ym mharagraff” yn cael ei ddisodli 
gan “yn is-baragraff”. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraff 28(2), bydd 
“Ym mharagraff” yn cael ei ddisodli gan “Yn 
is-baragraff”. 

Yn Atodlen 2, ym mharagraffau 25(2) a (3) 
ac 28(2), bydd “paragraph” yn cael ei 
ddisodli gan “sub-paragraph”. 

Bydd mân faterion fel fformatio, mân newidiadau i’r nodyn esboniadol a’r troednodiadau a 
chywiro gwallau teipograffyddol hefyd yn cael eu cywiro cyn gwneud 
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SL(6)406 – Rheoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff 
Penodedig, neu ei Ddodi ar Safle Tirlenwi (Cymru) 
2023 

Cefndir a Diben 

Mae'r Rheoliadau hyn yn gwahardd llosgi mathau penodedig o wastraff ailgylchadwy a 
gesglir ar wahân, neu eu dodi ar safle tirlenwi. Mae Llywodraeth Cymru yn esbonio hynny yn 
y Memorandwm Esboniadol “bydd hyn yn sicrhau bod gwastraff a gyflwynir ac a gesglir ar 
wahân yn unol â’r [Rheoliadau Gofynion Gwahanu Gwastraff (Cymru) 2023] yn cael ei 
ailgylchu fel y bwriadwyd.” 

Y mathau o wastraff yw: 

• Bwyd; 
• Cyfarpar trydanol ac electronig gwastraff bach; 
• Cerdyn; 
• Cartonau; a 
• Thecstilau penodol (bydd tecstilau heb eu gwerthu yn cael eu gwahardd rhag cael eu 

llosgi, bydd pob tecstil yn cael ei wahardd rhag cael ei ddodi ar safle tirlenwi). 

Yn ogystal, mae'r Rheoliadau hyn yn gwahardd dodi gwastraff pren ar safle tirlenwi, pa un a 
yw’r gwastraff wedi ei gasglu ar wahân ai peidio. 

Mae’r Rheoliadau hyn yn ehangu ar y newidiadau a weithredir gan Reoliadau Gwastraff 
(Economi Gylchol) (Diwygio) 2020 a oedd yn diwygio Rheoliadau Trwyddedu Amgylcheddol 
(Cymru a Lloegr) 2016 (“Rheoliadau Trwyddedu Amgylcheddol”) i wahardd deunyddiau 
penodol a gesglir ar wahân rhag cael eu llosgi a'u dodi ar safle tirlenwi (gwydr; plastig; metel; 
a phapur). 

Cyflawnir y gwaharddiad newydd drwy ychwanegu mathau penodedig ychwanegol o 
wastraff at ddarpariaethau yn Rheoliadau Trwyddedu Amgylcheddol y bernir odanynt fod 
amodau wedi eu cynnwys ym mhob trwydded amgylcheddol sy’n awdurdodi safle tirlenwi, 
peiriant llosgi gwastraff bach, peiriant cydlosgi gwastraff, neu beiriant llosgi gwastraff. 

Yr amod perthnasol yw na chaniateir i weithredwr cyfleuster o’r fath dderbyn mathau 
penodedig o wastraff i’w llosgi nac i’w tirlenwi os yw’r gwastraff hwnnw wedi ei gasglu ar 
wahân at ddiben ei baratoi i’w ailddefnyddio neu ei ailgylchu.  

Y weithdrefn 

Cadarnhaol drafft 
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Mae Gweinidogion Cymru wedi gosod fersiwn ddrafft o’r Rheoliadau gerbron y Senedd. Ni 
chaiff Gweinidogion Cymru wneud y Rheoliadau oni bai bod y Senedd yn cymeradwyo’r 
Rheoliadau drafft. 

Materion technegol: craffu 

Nodwyd y 7 pwynt a ganlyn i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn 
perthynas â’r offeryn hwn. 

1. Rheol Sefydlog 21.2(v) – bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn y rhaglith i'r Rheoliadau hyn, enwir adran 55a o Ddeddf Gorfodi Rheoleiddiol a 
Sancsiynau 2008, ynghyd â nifer o ddarpariaethau eraill, fel pŵer galluogi ar gyfer gwneud y 
Rheoliadau hyn. Fodd bynnag, nid yw Deddf 2008 yn cynnwys adran 55a. Mae angen 
esboniad ynghylch cynnwys adran 55a o Ddeddf 2008 fel pŵer galluogi. 

2. Rheol Sefydlog 21.2(v) – bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 3, diffinnir Rheoliadau Trwyddedu Amgylcheddol (Cymru a Lloegr) 2016 fel 
"Rheoliadau 2016". Ond ym mhenawdau Rhan 3 a rheoliad 4, a hefyd yng nghorff testun 
rheoliad 4(1), cyfeirir at y Rheoliadau hynny yn ôl eu teitl llawn yn hytrach na chan y term 
diffiniedig hwnnw. 

3. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft 

Yn y testun Saesneg, defnyddir yr ymadrodd “how payment may be made" ym mharagraffau 
6(c), 16(c), 19(4)(c) a 22(3)(c) o’r Atodlen ond yn y testun Cymraeg, mae'r cyfieithiad wedi 
defnyddio term gwahanol i gyfleu ystyr “may” ym mharagraffau 6(c) ac 16(c), i’r hyn a 
ddefnyddir yn 19(4)(c) a 22(3)(c).  

Ym mharagraffau 6(c) a 16(c), defnyddiwyd y gair "gellir" yn y testun Cymraeg, sef gair a 
ddefnyddir fel arfer i gyfleu “may” pan gyfleir posibilrwydd neu “can”, ac felly’r Saesneg 
cyfatebol fyddai “how payment can be made". Ym mharagraffau 19(4)(c) a 22(3)(c), mae'r 
testun Cymraeg yn defnyddio "caniateir" sef y term safonol a geir yng Nghanllawiau 
Drafftio'r Uned Gyfieithu Deddfwriaethol ar gyfer “may” wrth gyfleu cael pŵer disgresiwn i 
wneud rhywbeth, sef “permitted” neu “is allowed” yn Saesneg, ac felly ystyr yr ymadrodd yn 
Saesneg fyddai “how payment is permitted/ allowed to be made". 

Mae'r gwahaniaeth yn y dewis o dermau yn y cyfieithiad yn awgrymu i ddarllenydd y testun 
Cymraeg fod gwahaniaeth ystyr pan fo'r ymadrodd “how payment may be made” yn cael ei 
ddefnyddio ym mharagraffau 6(c) a 16(c) o gymharu â pharagraffau 19(4)(c) a 22(3)(c) er nad 
oes gwahaniaeth ystyr o’r fath i’w gael yn y testun Saesneg.  
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Yn ogystal, ym mharagraffau cyfatebol yr Atodlen i Orchymyn Gwahardd Gwaredu Gwastraff 
Bwyd i Garthffos (Sancsiynau Sifil) (Cymru) 2023, mae'r testun Cymraeg wedi defnyddio  
"caniateir" ar bob achlysur yn yr un ymadrodd. 

4. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft 

Ym mharagraff 11(1) o’r Atodlen i’r Rheoliadau hyn, yn y testun Cymraeg, defnyddir dau air 
amgen wrth ymyl ei gilydd yn y frawddeg berthnasol i gyfleu’r gair “determine” (sef yr hyn a 
ddefnyddir yn y testun Saesneg), sef “ganfyddir bennir”. Yn sgil hyn, nid yw'r frawddeg yn y 
testun Cymraeg yn gwneud synnwyr. Ymddengys fod y defnydd o  “bennir” yn gywir yn y cyd-
destun hwn. 

5. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft 

Yng ngeiriau agoriadol paragraff 25(1) o’r Atodlen i’r Rheoliadau hyn, mae’r cyfieithiad yn 
amwys a gallai awgrymu i ddarllenydd y testun Cymraeg mai’r ystyr yw “Where power is 
conferred on the regulator in these Regulations to impose a civil sanction”, yn hytrach na 
“Where these Regulations confer power on the regulator to impose a civil sanction”. Byddai 
ystyr y testun Cymraeg yn gliriach pe bai wedi dilyn y gystrawen a ddefnyddiwyd yn y 
cyfieithiad ym mharagraff 25(1) o’r Atodlen i Orchymyn Gwahardd Gwaredu Gwastraff Bwyd i 
Garthffos (Sancsiynau Sifil) (Cymru) 2023. Yna, byddai'n cael ei gyfieithu fel “Pan fo’r 
Rheoliadau hyn yn rhoi pŵer i’r rheoleiddiwr i osod sancsiwn sifil” yn hytrach na “Pan fo pŵer 
yn cael ei roi i’r rheoleiddiwr yn y Rheoliadau hyn i osod sancsiwn sifil”. 

6. Rheol Sefydlog 21.2(vi) – ei bod yn ymddangos bod gwaith drafftio'r offeryn neu’r 
drafft yn ddiffygiol neu ei fod yn methu â bodloni gofynion statudol 

Yn y geiriau agoriadol i baragraff 25(2) a (3) o'r Atodlen i'r Rheoliadau hyn, dylai’r cyfeiriad at 
“ym mharagraff (1)(b)” nodi “yn is-baragraff (1)(b)” (pwyslais wedi'i ychwanegu). Mae mater 
tebyg yn codi ym mharagraff 28(2) o'r Atodlen, lle dylai’r cyfeiriad at “ym mharagraff (1)(a)” 
nodi “yn is-baragraff (1)(a)” (pwyslais wedi'i ychwanegu). Gweler Drafftio Deddfau i Gymru 
6.16 am gyfeiriadau cyfansawdd. 

7. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft 

Ym mharagraff 25(3)(c) o'r Atodlen i'r Rheoliadau hyn, yn y testun Saesneg, defnyddiwyd yr 
ymadrodd “determining the amount" (pwyslais wedi'i ychwanegu) mewn perthynas â swm y 
gosb berthnasol. Fodd bynnag, ym mharagraff 26(c) o’r Atodlen, defnyddiwyd “establishing 
the amount" (pwyslais wedi'i ychwanegu) mewn perthynas â chosbau am beidio â 
chydymffurfio a hysbysiadau adennill costau gorfodaeth. 

Yn y testun Cymraeg, defnyddiwyd geiriau gwahanol yn y lleoedd cyfatebol er mwyn cyfleu’r 
gwahaniaeth ystyr. Fodd bynnag, nid yw'n ymddangos bod y naill na'r llall o'r geiriau a 
ddefnyddiwyd yn y testun Cymraeg yn cyfleu gwahanol ystyron y testun Saesneg (gan gymryd 
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bod defnyddio’r termau gwahanol “determining” ac “establishing” yn fwriadol yn y paragraffau 
perthnasol) yng nghyd-destun y paragraffau hynny. 

Ym mharagraff 25(3)(c) o’r Atodlen, defnyddiwyd "ganfod". Fodd bynnag, byddai’r cyd-destun 
yn awgrymu mai’r gair “bennu” fyddai’r dewis mwyaf priodol os yw “determining” yn cael ei 
ddefnyddio gyda’r ystyr “to specify or set/fix the amount of penalty to be paid”. Nodir y 
defnyddiwyd “bennu” ym mharagraff cyfatebol 25(3)(c) o’r Atodlen i Orchymyn Gwahardd 
Gwaredu Gwastraff Bwyd i Garthffos (Sancsiynau Sifil) (Cymru) 2023. 

Ym mharagraff 26(c) o'r Atodlen i'r Rheoliadau hyn, defnyddiwyd “nodi'r”. Fodd bynnag, 
byddai’r cyd-destun yn awgrymu y byddai “gadarnhau” efallai yn ddewis mwy priodol os 
defnyddir “establishing” i olygu “to ascertain or discover the amount.” Fodd bynnag, os mai 
bwriad y testun Saesneg yw cyfleu'r un ystyr â “determine” ym mharagraff 25(3)(c), yna 
“bennu'r” fyddai'r gair mwyaf priodol yn y testun Cymraeg. Nodir ym mharagraff cyfatebol 
26(c) o'r Atodlen i Orchymyn Gwahardd Gwaredu Gwastraff Bwyd i Garthffos (Sancsiynau Sifil) 
(Cymru) 2023, ac Atodlen 2 i Reoliadau Gofynion Gwahanu Gwastraff (Cymru) 2023, fod y 
testun Cymraeg wedi defnyddio “bennu'r” lle mae'r testun Saesneg yn defnyddio “establishing” 
yn y cyd-destun hwn. 

Mae'r anghysondebau hyn rhwng y testunau Cymraeg a Saesneg yn ei gwneud yn aneglur a 
oes gwahaniaeth bwriadol yn y drafftio rhwng paragraffau 25(3)(c) a 26(c) o'r Atodlen i'r 
Rheoliadau hyn, o ran defnyddio “determining” ac “establishing” yn y drefn honno. 

Rhinweddau: craffu  

Nodir y pwynt a ganlyn i gyflwyno adroddiad arno o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn perthynas 
â'r offeryn hwn. 

8. Rheol Sefydlog 21.3(ii) – ei fod o bwysigrwydd gwleidyddol neu gyfreithiol neu ei 
fod yn codi materion polisi cyhoeddus sy’n debyg o fod o ddiddordeb i’r Senedd  

Mae’r Rheoliadau hyn yn gweithredu drwy farnu bod yr holl drwyddedau amgylcheddol a 
roddir o dan y Rheoliadau Trwyddedu Amgylcheddol, sy'n awdurdodi safle tirlenwi neu 
beiriant llosgi, yn cynnwys amod sy'n gwahardd tirlenwi neu losgi (fel y bo'n berthnasol) y 
deunyddiau gwastraff penodedig a gesglir ar wahân. Bydd yr amod hwn yn gymwys i bob 
trwydded amgylcheddol, gan gynnwys y rhai a roddwyd cyn gwneud y Rheoliadau hyn. 

O ganlyniad, bydd effaith ôl-weithredol i'r Rheoliadau hyn i’r graddau y maent yn effeithio ar 
ddigwyddiadau neu drafodion yn y gorffennol. Hynny yw, maent yn addasu telerau 
trwyddedau amgylcheddol a roddwyd cyn i'r Rheoliadau hyn ddod i rym, er mai dim ond ar 
ôl i'r Rheoliadau hyn ddod i rym y gellir cyflawni troseddau sy'n gysylltiedig â'r amodau 
trwydded newydd. 

Ymateb Llywodraeth Cymru 

Mae angen ymateb gan Lywodraeth Cymru ac eithrio mewn perthynas â phwynt 8. 
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Trafodaeth y Pwyllgor 

Trafododd y Pwyllgor yr offeryn yn ei gyfarfod ar 20 Tachwedd 2023 ac mae'n cyflwyno 
adroddiad i'r Senedd yn unol â'r pwyntiau adrodd uchod.  
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Ymateb y Llywodraeth: Rheoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff Penodedig, 

neu ei Ddodi ar Safle Tirlenwi (Cymru) 2023 

 

 

Pwynt Craffu Technegol 1:  Nodir y pwynt. Gwall teipograffyddol yw hwn 
a dylai ddarllen “55” ac nid “55a”. Byddwn yn sicrhau bod y Rheoliadau yn cael eu 
diwygio cyn eu gwneud fel y’i nodir yn y tabl isod.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 2:  Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Rheoliadau yn cael eu diwygio fel y’i nodir isod cyn eu gwneud, er mwyn sicrhau bod 
y term diffiniedig yn cael ei ddefnyddio drwyddi draw.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 3:  Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Rheoliadau yn cael eu diwygio cyn eu gwneud, fel y’i nodir yn y tabl isod, er mwyn 
mynd i’r afael â hyn. 
 
Pwynt Craffu Technegol 4:  Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Rheoliadau yn cael eu diwygio cyn eu gwneud, fel y’i nodir yn y tabl isod. 
 
 
Pwynt Craffu Technegol 5:  Nodir y pwynt. Fodd bynnag, nid ydym yn 
derbyn bod y cyfieithiad yn amwys. Er y gellid bod wedi ysgrifennu strwythur y 
frawddeg hon fel yr awgrymir, nid ydym yn derbyn bod y fersiwn wreiddiol yn 
ddiffygiol.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 6:  Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Rheoliadau yn cael eu diwygio cyn eu gwneud, fel y'i nodir yn y tabl isod. 
 
 
Pwynt Craffu Technegol 7:  Nodir y pwynt. Fodd bynnag rydym yn 
fodlon mai’r gair “bennu” yw’r cyfieithiad cywir o “determining” ac “establishing”. Nid 
ydym o’r farn bod angen “gadarnhau”. 
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Cywiriadau drafftio technegol i’w gwneud cyn i’r Rheoliadau gael eu gwneud 

CYWIRIADAU A WNEIR I’R TESTUN 
CYMRAEG CYN GWNEUD 

CYWIRIADAU A WNEIR I’R TESTUN 
SAESNEG CYN GWNEUD 

Rheoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff 
Penodedig, neu ei Ddodi ar Safle 

Tirlenwi (Cymru) 2023 

The Prohibition on the Incineration, or 
the Deposit in Landfill, of Specified 

Waste (Wales) Regulations 2023 

Bydd y cyfeiriad at “55a” yn y rhaglith i’r 
Rheoliadau yn cael ei ddisodli gan “55” 

Bydd y cyfeiriad at “55a” yn y rhaglith i’r 
Rheoliadau yn cael ei ddisodli gan “55” 

Ym mhenawdau Rhan 3 a rheoliad 4, bydd 
y cyfeiriadau at “Reoliadau Trwyddedu 
Amgylcheddol (Cymru a Lloegr) 2016” yn 
cael eu disodli gan “Reoliadau 2016”. 

Yng nghorff testun rheoliad 4(1), bydd y 
cyfeiriadau at “Rheoliadau Trwyddedu 
Amgylcheddol (Cymru a Lloegr) 2016” yn 
cael eu disodli gan “Rheoliadau 2016”. 

Ym mhenawdau Rhan 3 a rheoliad 4, a 
hefyd yng nghorff testun rheoliad 4(1), bydd 
y cyfeiriadau at “the Environmental 
Permitting Regulations (England and 
Wales) Regulations 2016” yn cael eu disodli 
gan “the 2016 Regulations”. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraffau 6(c) ac 
16(c), bydd “gellir” yn cael ei ddisodli gan 
“caniateir” 

 

Yn yr Atodlen, ym mharagraff 11(1), bydd 
“ganfyddir” yn cael ei ddileu  

 

Yn yr Atodlen, ym mharagraffau 25(2) a (3), 
bydd “ym mharagraff” yn cael ei ddisodli 
gan “yn is-baragraff”. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraff 28(2), bydd 
“Ym mharagraff” yn cael ei ddisodli gan “Yn 
is-baragraff”. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraffau 25(2) a (3) 
ac 28(2), bydd “paragraph” yn cael ei 
ddisodli gan “sub-paragraph”. 

Bydd mân faterion fel fformatio, mân newidiadau i’r nodyn esboniadol a’r troednodiadau a 
chywiro gwallau teipograffyddol hefyd yn cael eu cywiro cyn gwneud 
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SL(6)407 – Gorchymyn Gwahardd Gwaredu Gwastraff 
Bwyd i Garthffos (Sancsiynau Sifil) (Cymru) 2023 

Cefndir a Diben 

Mae’r Gorchymyn hwn yn gwneud darpariaeth mewn perthynas â gwahardd gwaredu 
gwastraff bwyd i garthffos o dan adran 34D o Ddeddf Diogelu’r Amgylchedd 1990 (fel y’i 
mewnosodwyd gan adran 66 o Ddeddf yr Amgylchedd (Cymru) 2016. Mae torri’r gwaharddiad 
hwn yn drosedd o dan adran 34D o Ddeddf Diogelu’r Amgylchedd 1990. 

Cyflwynir cyfundrefn sancsiynau sifil i alluogi’r rheoleiddiwr i osod cosbau ariannol penodedig, 
cosbau ariannol amrywiadwy a chosbau am beidio â chydymffurfio. Y rheoleiddiwr, at 
ddibenion y Gorchymyn hwn, yw’r awdurdod lleol ar gyfer yr ardal y mae’r fangre ynddi. 

Mae’r Gorchymyn hwn yn gwneud darpariaeth ar gyfer y weithdrefn sy’n ymwneud â’r 
sancsiynau sifil, gan gynnwys apelau. Mae apelau o dan y Gorchymyn hwn i’w cyflwyno i’r 
Tribiwnlys Haen Gyntaf. 

Mae’r Atodlen i’r Gorchymyn hwn yn darparu bod rhaid cyhoeddi canllawiau sy’n ymwneud â 
defnyddio sancsiynau sifil. Rhaid hefyd gyhoeddi canllawiau sy’n ymwneud â defnyddio cosbau 
am beidio â chydymffurfio a hysbysiadau adennill cost gorfodaeth. Cyn i unrhyw ganllawiau 
gael eu cyhoeddi, mae’n ofynnol i’r rheoleiddiwr ymgynghori. Mae’r Gorchymyn hwn hefyd yn 
darparu ar gyfer cyhoeddi gwybodaeth ynghylch camau gorfodi a gymerir gan y rheoleiddiwr. 
Mae’r rheoleiddiwr yn gallu adennill costau penodol gorfodaeth yn achos cosbau ariannol 
amrywiadwy. 

Mae’r rheoleiddiwr yn gallu adennill unrhyw gosb ariannol benodedig, unrhyw gosb ariannol 
amrywiadwy neu unrhyw gosb am beidio â chydymffurfio a osodir gan y rheoleiddiwr o dan y 
Gorchymyn hwn ynghyd ag unrhyw gosb ariannol am dalu’n hwyr. 

Mae erthygl 6 yn rhoi pwerau i swyddogion gorfodaeth i ymchwilio mewn perthynas â 
throseddau posibl, gan gynnwys pwerau mynediad ac ymafael. 

Y weithdrefn 

Cadarnhaol Drafft 

Mae Gweinidogion Cymru wedi gosod fersiwn ddrafft o’r Rheoliadau gerbron y Senedd. Ni 
chaiff Gweinidogion Cymru wneud y Rheoliadau oni bai bod y Senedd yn cymeradwyo’r 
Rheoliadau drafft. 

Materion technegol: craffu 

Nodir y pwyntiau a ganlyn i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn 
perthynas â'r offeryn hwn. 
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1. Rheol Sefydlog 21.2(vi) – ei bod yn ymddangos bod gwaith drafftio’r offeryn neu’r 
drafft yn ddiffygiol neu ei fod yn methu â bodloni gofynion statudol. 

Yn erthygl 3, mae'r ddarpariaeth yn cyfeirio at "drosedd o dan adran 34D o Ddeddf 1990". 
Ond ar bob achlysur arall yn y Gorchymyn hwn mae'r darpariaethau bob amser yn cyfeirio at 
drosedd o dan "adran 34D (3)" o Ddeddf 1990 (gweler erthyglau 5, 6(1) a (3), a pharagraffau 
1(1) ac 11(1) o'r Atodlen). Yn hyn o beth, adran 34D(3) yw'r ddarpariaeth benodol sy'n creu 
trosedd o dan adran 34D o Ddeddf 1990. Felly, byddai wedi bod yn fwy manwl gywir i ddyfynnu 
“adran 34D(3)” o Ddeddf 1990 yn erthygl 3 o’r Gorchymyn hwn, a hefyd yn fwy cyson â 
darpariaethau eraill y Gorchymyn. 

2. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 

Yn Atodlen 1, ym mharagraff 11(1), yn y testun Cymraeg, mae’r term “determine” wedi’i 
gyfieithu fel “ganfyddir”. Mae Geirfa yr Uned Gyfieithu Ddeddfwriaethol yn nodi “canfod” fel y 
term a ffefrir wrth gyfleu ystyr “determine” yng nghyd-destun canfod, sefydlu neu ddarganfod 
rhywbeth. Ond mae’n ymddangos ei fod yn anghywir yng nghyd-destun paragraff 11(1) lle 
mae’r canfod yn cyfeirio at bennu swm y gosb ariannol sydd i'w thalu i'r rheoleiddiwr, ac nad 
yw wedi cael ei defnyddio yn unman arall yn y Gorchymyn hwn.  

Nodir y term "pennu" hefyd yng Ngeirfa yr Uned Gyfieithu Ddeddfwriaethol fel y term a ffefrir 
wrth gyfleu ystyr "determine" yng nghyd-destun gwahanol o nodi, gosod neu ddynodi swm 
ac ati. Yn hyn o beth, "pennu" yw'r term a ddefnyddiwyd fel cyfieithiad o "determine" mewn 
mannau eraill yn y Gorchymyn hwn yn yr un cyd-destun â pharagraffau 11(1) – gweler 
paragraffau 19(2) a (3), a 25(3)(c) o'r Atodlen. Yn ogystal, cyfieithwyd "determine" fel "pennu" 
mewn darpariaethau tebyg a geir mewn Offerynnau Statudol Cymru eraill megis paragraffau 
1(1)(a) a 24(2) a (3) o'r Atodlen i OS 2018/760 (Cy. 151).  

Felly, mae’n ymddangos y dylid bod wedi cyfieithu “determine” fel “bennir” yn hytrach na 
“ganfyddir” i gyfleu ystyr y term hwnnw’n gywir yng nghyd-destun paragraff 11(1) o’r Atodlen 
i’r Gorchymyn hwn.  

Mae rhywfaint o ddryswch hefyd mewn perthynas â chyfieithu’r term hwn yn y paragraff 
cyfatebol sydd wedi’i rifo o’r Atodlen i Reoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff Penodedig, neu 
ei Ddodi ar Safle Tirlenwi (Cymru) 2023 lle mae "ganfyddir bennir" wedi'i ddefnyddio yn y 
testun Cymraeg. 

3. Rheol Sefydlog 21.2(vi) – ei bod yn ymddangos bod gwaith drafftio’r offeryn neu’r 
drafft yn ddiffygiol neu ei fod yn methu â bodloni gofynion statudol. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraff 25(2) a (3), ceir cyfeiriadau a ddisgrifir yn anghywir fel "paragraff 
(1) (b)" ond dylid eu disgrifio fel "is-baragraff (1) (b)" – gweler Drafftio Deddfau i Gymru 
6.16(2) ynghylch cyfeiriadau cyfansawdd. Yn ogystal, ym mharagraff 28(2) o'r Atodlen, ceir 
cyfeiriad tebyg sy'n cael ei ddisgrifio'n anghywir fel "paragraff (1)(a)" y dylid ei ddisgrifio fel 
"is-baragraff (1)(a)". 
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4. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraff 25(3)(c), yn y testun Saesneg, defnyddiwyd yr ymadrodd 
“determining the amount” mewn perthynas â swm y gosb. Fodd bynnag, ym mharagraff 26(c), 
defnyddiwyd ymadrodd ychydig yn wahanol, “establishing the amount”, mewn perthynas â'r 
cosbau am beidio â chydymffurfio a’r hysbysiadau adennill cost gorfodaeth.  

Yn y testun Cymraeg, cyfieithwyd “determining” ac “establishing” gan ddefnyddio'r un gair, 
"bennu" sy'n cyfleu ystyr nodi/gosod swm i’w dalu yn y cyd-destun hwn. Mae'n awgrymu i 
ddarllenydd y testun Cymraeg fod “determining the amount” ac “establishing the amount” yn 
golygu’r un peth yn y paragraffau hynny. Os oes gwahaniaeth mewn ystyr, byddai wedi bod 
yn fwy priodol defnyddio term gwahanol yn nhestun Cymraeg paragraff 26(c), megis 
"gadarnhau". Byddai hyn wedi cyfleu ystyr “establishing” yn yr ystyr o ganfod neu ddarganfod 
y swm dan sylw.  

Felly, nid yw’r cyfieithiad o baragraffau 25(3)(c) a 26(c) yn nhestun Cymraeg yr Atodlen yn 
cyfleu gwahanol ystyron posibl y testun Saesneg (os oes gwahaniaeth bwriadedig) yng nghyd-
destun y paragraffau hynny. Yn ogystal, mae'n golygu bod y cyfieithiad o baragraffau 25(3)(c) 
a 26(c) yn nhestun Cymraeg yr Atodlen i'r Gorchymyn hwn yn wahanol i'r hyn a geir yn y 
paragraffau cyfatebol yn yr Atodlen i Reoliadau Gwahardd Llosgi Gwastraff Penodedig, neu ei 
Ddodi ar Safle Tirlenwi (Cymru) 2023, er bod y testun Saesneg yn union yr un fath. Ond nid 
yw’n glir ychwaith a yw’r gwahaniaeth wrth ddrafftio’r testun Saesneg drwy ddefnyddio 
“determining” ac “establishing” yn fwriadol oherwydd gwahaniaeth bwriadedig yn eu hystyr 
neu anghysondeb yn y gwaith drafftio.  

Rhinweddau: craffu  

Ni nodwyd pwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn cysylltiad 
â’r offeryn hwn. 

Ymateb Llywodraeth Cymru 

Mae angen ymateb gan Lywodraeth Cymru mewn perthynas â phob un o’r pwyntiau adrodd. 

Trafodaeth y Pwyllgor 

Trafododd y Pwyllgor yr offeryn yn ei gyfarfod ar 20 Tachwedd 2023 ac mae'n cyflwyno 
adroddiad i'r Senedd yn unol â'r pwyntiau adrodd uchod.  
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Ymateb y Llywodraeth: Gorchymyn Gwahardd Gwaredu Gwastraff Bwyd i 

Garthffos (Sancsiynau Sifil) (Cymru) 2023 

 

 

Pwynt Craffu Technegol 1:  Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Gorchymyn yn cael ei ddiwygio cyn ei wneud fel y nodir yn y tabl isod.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 2:  Nodir y pwynt. Fodd bynnag, rydym yn 
fodlon bod y cyfieithiad yn briodol ac nad oes angen ei ddiwygio.   
 
 
Pwynt Craffu Technegol 3:   Nodir y pwynt. Byddwn yn sicrhau bod y 
Gorchymyn yn cael ei ddiwygio cyn ei wneud fel y nodir yn y tabl isod.  
 
 
Pwynt Craffu Technegol 4:   Nodir y pwynt. Fodd bynnag, rydym yn 
fodlon mai’r gair “bennu” yw’r cyfieithiad cywir o “determining” ac “establishing”. Nid 
ydym o’r farn bod angen “gadarnhau”. 
 
 
 
Cywiriadau drafftio technegol i’w gwneud cyn i’r Gorchymyn gael ei wneud 

CYWIRIADAU A WNEIR I’R TESTUN 
CYMRAEG CYN GWNEUD 

CYWIRIADAU A WNEIR I’R TESTUN 
SAESNEG CYN GWNEUD 

Gorchymyn Gwahardd Gwaredu 
Gwastraff Bwyd i Garthffos (Sancsiynau 

Sifil) (Cymru) 2023 

The Prohibition on Disposal of Food 
Waste to Sewer (Civil Sanctions) 

(Wales) Order 2023 

Yn erthygl 3, bydd “34D” yn cael ei ddisodli 
gan “34D(3)”. 

Yn erthygl 3, bydd “34D” yn cael ei ddisodli 
gan “34D(3)”.  

Yn yr Atodlen, ym mharagraffau 25(2) a (3) 
bydd “ym mharagraff” yn cael ei ddisodli 
gan “yn is-baragraff”. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraff 28(2) bydd 
“Ym mharagraff” yn cael ei ddisodli gan “Yn 
is-baragraff”. 

Yn yr Atodlen, ym mharagraffau 25(2) a (3) 
ac 28(2) bydd “paragraph” yn cael ei 
ddisodli gan “sub-paragraph”. 

Bydd mân faterion fel fformatio, mân newidiadau i’r nodyn esboniadol a'r troednodiadau a 
chywiro gwallau teipograffyddol hefyd yn cael eu cywiro cyn gwneud 
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SL(6)410 – Rheoliadau Gwasanaethau Rheoleiddiedig 
(Gwasanaethau Preswyl Ysgolion Arbennig) (Cymru) 
2023 

Cefndir a diben 

Mae’r Rheoliadau hyn yn rhagnodi bod y ddarpariaeth o lety a gofal neu nyrsio i ddisgybl 
ysgol arbennig yn “gwasanaeth rheoleiddiedig” at ddibenion Rhan 1 o Ddeddf Rheoleiddio 
ac Arolygu Gofal Cymdeithasol (Cymru) 2016 (“y Ddeddf”) a byddant yn ei gwneud yn 
ofynnol i berson sy’n darparu gwasanaeth o’r fath gofrestru o dan y Ddeddf.  

Y weithdrefn 

Cadarnhaol drafft. 

Mae Gweinidogion Cymru wedi gosod fersiwn ddrafft o'r Rheoliadau gerbron y Senedd. Ni 
chaiff Gweinidogion Cymru wneud y Rheoliadau oni bai bod y Senedd yn cymeradwyo’r 
Rheoliadau drafft. 

Materion technegol: craffu 

Nodwyd y pwynt a ganlyn i gyflwyno adroddiad arno o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn 
perthynas â'r offeryn hwn.  

1. Rheol Sefydlog 21.2(v) – bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Mae rheoliad 2(3) yn darparu ar gyfer diffiniad o “ysbyty” ac yn cyfeirio at dri therm 
gwahanol a ddiffinnir mewn deddfwriaeth arall. Yn wahanol i ddiffiniadau eraill yn rheoliad 
2(3), ni chyfeirir at yr adrannau o’r ddeddfwriaeth arall y gellir dod o hyd i’r tri therm 
ynddynt. Er enghraifft, diffinnir “ysbyty gwasanaeth iechyd” fel un sydd â’r ystyr a roddir yn 
Neddf y Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Cymru) 2006 ond nid yw’n cyfeirio at yr adran benodol 
sy’n rhoi’r ystyr. Nid yw hyn yn ddefnyddiol gan fod gofyn wedyn i'r darllenydd adolygu 
darnau mawr o ddeddfwriaeth i ganfod ystyr y termau perthnasol. Gofynnir felly am eglurhad 
ynghylch pam na ddefnyddir dull cyson o ddiffinio termau yn rheoliad 2(3). 

Rhinweddau: craffu  

Ni nodir unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn 
perthynas â’r offeryn hwn. 

Ymateb Llywodraeth Cymru 

Mae angen ymateb gan Lywodraeth Cymru. 
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Trafodaeth y Pwyllgor 

Trafododd y Pwyllgor yr offeryn yn ei gyfarfod ar 20 Tachwedd 2023 ac mae'n cyflwyno 
adroddiad i'r Senedd yn unol â'r pwynt adrodd uchod.  
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Ymateb y Llywodraeth: SL(6)410 – Rheoliadau Gwasanaethau Rheoleiddiedig 

(Gwasanaethau Preswyl Ysgolion Arbennig) (Cymru) 2023 

 

Pwynt Craffu Technegol: Mae’r diffiniad o “ysbyty” y cyfeirir ato wedi ei gymryd air 

am air o baragraff 9 o Atodlen 1 i Ddeddf Rheoleiddio ac Arolygu Gofal 

Cymdeithasol (Cymru) 2016. Cydnabyddir ei bod o gymorth i’r darllenydd i sicrhau y 

cyfeirir at ddarpariaethau mewn Deddfau eraill mor fanwl gywir â phosibl, a byddai 

cyfeirio at rifau adrannau penodol wedi rhoi rhagor o gymorth. 

Nid yw’n glir bod hyn yn rhywbeth sy’n dod yn briodol o fewn cwmpas Rheol 

Sefydlog 21.2(v) o ran drafftio y mae angen eglurhad pellach ynglŷn â’i ffurf neu ei 

ystyr. 
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Vaughan Gething AS/MS 
Gweinidog yr Economi 
Minister for Economy 
 

 

Bae Caerdydd • Cardiff Bay 
Caerdydd • Cardiff 

CF99 1SN 

Canolfan Cyswllt Cyntaf / First Point of Contact Centre:  
0300 0604400 

YPCCGB@llyw.cymru PSCGMET@gov.wales 
 

Rydym yn croesawu derbyn gohebiaeth yn Gymraeg.  Byddwn yn ateb gohebiaeth a dderbynnir yn Gymraeg yn Gymraeg ac ni fydd 
gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi.  
 
We welcome receiving correspondence in Welsh.  Any correspondence received in Welsh will be answered in Welsh and corresponding 
in Welsh will not lead to a delay in responding.   

 
 
 
 
Paul Davies AS 
Cadeirydd Pwyllgor yr Economi, Masnach 
a Materion Gwledig  
 
SeneddEconomy@senedd.wales 
 
 

Huw Irranca-Davies AS  
Cadeirydd y Pwyllgor Deddfwriaeth, 
Cyfiawnder a’r Cyfansoddiad 
 
SeneddLJC@assembly.wales   
 

 
 
 
 

24 Tachwedd 2023 
 

Annwyl Paul a Huw  
 
Yn dilyn fy llythyr dyddiedig 17 Tachwedd rwy’n ysgrifennu atoch i’ch hysbysu, bod cyfarfod 
y Grŵp Rhyngweinidogol ar Fasnach wedi’i aildrefnu a’r dyddiad newydd fydd Dydd 
Mercher 29 Tachwedd 2023. 
 
 
Bydd yr agenda yn cynnwys y trafodaethau sy’n mynd rhagddynt gydag India, y 
memorandwm cyd-ddealltwriaeth ar lefel taleithiau’r UDA, 13eg Gynhadledd Gweinidogion y 
WTO (MC-13) a’r trafod rhwng y llywodraethau datganoledig a Llywodraeth y DU am 
negodiadau. 
 
Anfonaf ragor o wybodaeth atoch ar ôl y cyfarfod.  
 
 
Yn gywir, 
 

 
Vaughan Gething AS/MS 
Gweinidog yr Economi 
Minister for Economy 
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Rt Hon Elin Jones MS 

Llywydd (Presiding Officer) 

Senedd Cymru 

Cardiff Bay 

CF99 1NA 

By email: Llywydd@senedd.wales    

 

 

13th November 2023 

 

Dear Llywydd, 

 

The King’s Speech – 7th November 2023 

 

I am writing following the King’s Speech on 7th November which set out the UK 

Government’s ambitious legislative programme for the fourth session. The 

programme is focused on increasing economic growth and safeguarding the health 

and security of people across the UK.  

 

We will continue to prioritise growing the economy, easing cost-of-living pressures 

and supporting businesses.  This includes modernising regulation to enable the most 

innovative firms in the UK to thrive. With the Automated Vehicles Bill, the Digital 

Markets, Competition and Consumers Bill, and the Data Protection and Digital 

Information Bill, we will open the door to game-changing new technologies like 

driverless cars and machine learning.  

 

We will continue securing the benefits of Brexit, legislating to boost trade and 

investment with the fast-growing economies in the Trans-Pacific Partnership, a huge 

trading pact with a combined GDP of £12 trillion. This deal will give us access to a 

partnership that will account for the majority of global growth between now and 2050, 

guarantee that 99% of our goods can be sold tariff free, and reduce red tape for our 

world-leading services and goods exporters.  

We will strengthen society by safeguarding the health and security of people across 

the United Kingdom for generations to come. This includes our plans for legislation 

to restrict the sale of tobacco so that children currently aged fourteen or younger can 

never be sold cigarettes, and to restrict the sale and marketing of e-cigarettes to 

children. I welcome the positive intergovernmental working that has led to a joint UK-

wide consultation on this issue, and I will be encouraging the Welsh Government to 

join us in this legislation as we seek to protect young people across the UK from the 

harms caused by tobacco and vaping. 
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This Government will keep people in Wales safe and protected from crime, anti-

social behaviour, terrorism and illegal immigration. We will legislate to ensure 

tougher sentences for the most serious offences whilst reforming short sentences so 

that prison does not push offenders who can be rehabilitated into a cycle of 

reoffending. We will introduce powers to compel criminals to attend sentencing 

hearings, and will give the police the tools they need to tackle complex offences such 

as economic and organised crimes.  

 

In this session, we will also support Welsh creative industries by legislating to allow 

S4C to broaden its reach and offer content on new platforms across the UK and 

beyond. The Media Bill will update S4C’s public service remit to include digital and 

online services, implementing the recommendations of the Building an S4C for the 

future independent report. I hope that the Senedd will welcome measures which 

enable S4C to more easily adapt to market changes, maximise benefits to Welsh 

audiences, and deliver increased value for money. 

 

As I set out in my Written Ministerial Statement, most of the Bills will apply to Wales, 

either in full or in part. I enclose a summary of the Bills announced, some of which 

were introduced to Parliament in the days following the King’s Speech. 

 

I hope that the Welsh Government will consider whether the reforms in our 

programme which cover devolved areas should also be taken forward in Wales. My 

officials will be working closely with the Welsh Government, and with colleagues in 

UK Government Departments, to ensure devolved provision could be included in 

Bills if applicable. We will of course seek the consent of the Senedd for any such 

provision. 

 

I am writing in similar terms to the First Minister of Wales. 

 

Yours sincerely, 

 

 

 

 

 

 

Rt David TC Davies MP 

Secretary of State for Wales 

Ysgrifennydd Gwladol Cymru 
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King’s Speech 2023 

 

BILLS WHICH APPLY TO WALES (EITHER IN FULL OR IN PART) 

Bill Purpose 

Offshore Petroleum Licencing Bill The Bill will make the UK more energy independent by increasing investor and industry confidence 
with regular annual oil and gas licensing. The Bill’s emissions tests will ensure that future licensing 
supports the transition to net zero. 

Trade (Comprehensive and Progressive 

Agreement for Trans-Pacific 

Partnership) Bill 

The Bill will ensure the UK can meet international commitments under the CPTPP when the UK 
accedes. 

Automated Vehicles Bill The Bill will unlock a transport revolution by enabling the safe deployment of self-driving vehicles. 
It will cement the UK’s position as a global leader in this high tech and high growth industry and 
deliver one of the world’s most comprehensive legal frameworks for self-driving vehicles, with 
safety at its core. 

Digital Markets, Competition and 

Consumers Bill (carryover) 

The Bill will deliver on a manifesto commitment to tackle consumer rip-offs and bad business 
practices, including fake reviews and subscription traps. It will tackle vested interests to provide 
better value for money for consumers.  

Data Protection and Digital Information 

Bill (carryover) 

The Bill will maximise post-Brexit freedoms to boost the economy and unleash innovation while 
also protecting people from harm by building on the UK’s already high standards. It has been co-
designed with industry, for industry, in order to maximise the economic benefits. 

Media Bill The Bill will make long-term changes to ensure viewers and listeners across the UK can continue 
to access public service television and radio content as technology changes. It will also implement 
in statute recommendations made by Euryn Ogwen Williams’ 2018 independent S4C review. 

Leasehold and Freehold Bill The Bill will make the long-term and necessary changes to improve home ownership for millions of 
leaseholders in England and Wales, by making it cheaper and easier for more leaseholders to 
extend their lease, buy their freehold, and take over management of their building. 

Football Governance Bill An Independent Football Regulator will put fans back at the heart of football and help to deliver a 
sustainable future for all clubs. The regulator will safeguard the future of clubs in the English football 
pyramid for the benefit of communities and fans, including Cardiff City, Swansea City, Newport 
County and Wrexham. 

Animal Welfare (Livestock Exports) Bill The Bill will ban the export of cattle, sheep, goats, pigs and horses for slaughter and fattening from 
Great Britain, stopping unnecessary stress, exhaustion and injury caused by exporting live animals. 
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Economic Activities of Public Bodies 

(Overseas Matters) Bill (carryover) 

The Bill delivers a manifesto commitment to ban public bodies from imposing their own boycotts, 

divestment, or sanctions campaigns against foreign countries. 

Sentencing Bill The Bill will ensure tougher sentences for the most serious offenders, and will also reform short 
sentences so that prison does not push offenders who can be rehabilitated into a merry-go-round 
of reoffending.  

Criminal Justice Bill The Bill will give the police the tools they need to tackle complex offences such as economic and 
organised crimes, and bring in tougher sentences for grooming and child sexual exploitation. It will 
also reform the criminal justice system, including by introducing powers to compel criminals to 
attend their sentencing hearings. 

Investigatory Powers (Amendment) Bill The Bill will make urgent and targeted amendments to the Investigatory Powers Act to ensure that 
our intelligence agencies have the right tools at their disposal to keep the country safe. 

Terrorism (Protection of Premises) Bill The Bill – known as Martyn’s Law – will deliver a manifesto commitment to “improve the safety and 
security of public venues” and keep the British public safe from terrorism. Through Martyn’s Law, 
premises will be better prepared and ready to respond in the event of a terrorist attack. 

Victims and Prisoners Bill (carryover) The Bill will introduce long-term reforms to the victim experience with the criminal justice system, 
providing immediate and victim-centred support in the event of disasters or major incidents, and 
reforming the parole system to rebuild public confidence. 

BILLS WHICH DO NOT APPLY TO WALES 

Tobacco and Vapes Bill The Bill will create a smokefree generation by restricting the sale of tobacco so that children 
currently aged fourteen or younger can never be sold cigarettes, and restrict the sale and marketing 
of e-cigarettes to children. 

Renters (Reform) Bill (carryover) The Bill will deliver a manifesto commitment to upgrade the private rented sector and improve 
renting for the long-term. It will provide greater security and certainty of quality accommodation for 
renters, while helping landlords get their property back swiftly when needed, such as evicting anti-
social tenants or those repeatedly in rent arrears. 

Pedicabs (London) Bill  The Bill will give Transport for London powers to regulate London’s pedicab industry so that 
passengers, pedestrians and other road users go about their lives safe in the knowledge these 
vehicles and their operators are properly licensed and accountable. 

Holocaust Memorial Bill (carryover) The Bill will support the building of a national Holocaust Memorial and Learning Centre in the heart 
of our democracy, next to the Houses of Parliament. It will be a focal point for national remembrance 
of the Holocaust, dedicated to the six million Jewish men, women and children and all other victims 
of the Nazis and their collaborators. 
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